
Montageanleitung

Schellen 7 mit Schloßschrauben 6 (M6 x 20),
Scheiben 4 und Sicherungsmuttern 3 am Grundrohr
des Drummersitzes bzw. der Stehhilfe mittels
Sechskantschlüssel 2 befestigen.
Fußstützenhalterohr 1 auf die montierten Schellen
schieben und im oberen Loch mittels Schloßschraube
5 (M6 x 25), Scheibe 4 und Sicherungsmutter 3
verschrauben.

Zur platzsparenden Aufbewahrung kann die Fußstütze
nach oben geklappt werden.

INSTRUCTION

FIX CLIPS 7 WITH CARRIAGE BOLTS 6 (M6 x 20),
WASHERS 4 AND LOCKNUTS 3 ON THE BASE
TUBE OF THE DRUMMER´S THRONE BY USING
HEXAGON WRENCH 2.
SLIDE FOOT REST TUBE 1 INTO MOUNTED CLIPS
AND FIX IT INTO FIRST WHOLE WITH CARRIAGE
BOLT 5 (M6 x 25), WASHER 4 AND LOCKNUT 3.

TILT FOOT REST FOR EASY TRANSPORT AND
STORAGE.
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Bitte beachten: die angegebenen Positions-Nummern
entsprechen nicht den Ersatzteil-Bestell-Nummern!

PLEASE NOTE: ABOVE NUMBERS ARE NOT
OUR ORDINARY SPARE PART NUMBERS!



INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Fixer le collier 7 sur le tube central du siège batteur
(pieds) avec les vis de serrage 6 (M6 x 20), les
rondelles 4 et les écrous 3 à l�aide de la clé six pans 2.

Fixer le tube repose-pieds 1 dans le trou supérieur du
collier monté avec la vis de serrage 5 (M6 x 25), la
rondelle 4 et l�écrou de blocage 3.

Relever le repose-pieds pour réduire l�encombrement.
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NB: Les numéros qui indiquent les positions ne sont
pas les numéros de commande des pièces détachées.


